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EG-försäkran om överensstämmelse 

Happowa Oy 
Kankaantie 563, 62150 Ylihärmä

Vi försäkrar ensam under eget ansvar att syrapumparna 
VP30, VP200 och VP1000 från och med tillverknings-
nummer 00100 motsvarar relevanta bestämmelser i  
maskindirektivet (2006/42/EG). 

Vidare uppfyller maskinen väsentliga säkerhetskrav i 
följande direktiv:
Direktiv 89/392/EEG  
Direktiv 91/368/EEG 
Direktiv 93/44/EEG  
Direktiv 93/68/EEG 

Vid planerandet av maskinen har vi dessutom beaktat 
tillämpliga delar i följande standarder: 
EN 292-1
EN 292-2
EN 294
EN 349
EN 811
EN 1152
SFS 5091 

I Ylihärmä 4.1.2020

__________________________
Johannes Holkkola, verkställande direktör
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1. Säkerhet 

1.1 Allmänna säkerhetsföreskrifter 

• Se till att följa säkerhetsföreskrifterna som nämns här 
samt alla allmänna säkerhetsföreskrifter som gäller 
maskinellt arbete. 

• Innan du använder syrapumpen kontrollera att den är 
rätt kopplad och att skydden är på plats.  

• Endast personer som satt sig in i maskinens  
funktioner och läst instruktionsboken får använda den 
här maskinen. 

• Håll barn och obehöriga borta från maskinen när du 
använder, monterar eller utför service på den. 

• Stanna traktorn alltid före du utför service eller  
justeringar. Dra åt traktorns handbroms, dra ut  
startnyckeln och slå av strömmen till doserings- 
enheten före du stiger ut ur traktorhytten. 

• Håll traktorns bakfönster stängt när du använder  
syrapumpen. 

• Ha alltid tillräcklig mängd rent sköljvatten inom  
räckhåll.  

• Före du utför service ska du pumpa stor mängd rent 
vatten genom systemet. När du hanterar ensilerings-
medel ska du alltid iaktta försiktighet. Använd alltid 
godkända skyddsutrustningar. 

• Kontrollera regelbundet skicket på slangar och  
kopplingar. Byt genast ut skadade delar mot nya.  
Beakta att även en liten utnötning eller  
korrosionsskada kan förorsaka en riskfylld situation. 
 

1.2 Hantering av ensileringsmedel 

• Läs säkerhets- och hanteringsföreskrifterna av  
tillverkarna av ensileringsmedel. 

• När du använder syrapumpen ska du iaktta stor  
försiktighet och använda nödvändiga skydds- 
utrustningar. 

• Använd syrapumpen endast utomhus eller i lokaler 
med tillräcklig luftväxling. 

• Syrapump som du inte rengjort får du lägga ner  
endast på syrafast yta. 

1.3 Skyddsutrustningar

• Använd tättsittande andningsskydd om luftväxlingen 
är otillräcklig. 

• Använd tättsittande skyddsglas för att skydda ögonen 
och se till att ha rent vatten i ögonsköljflaskan. 

• Använd skyddsdräkt och stövlar för att skydda dig  
mot stänk. 

• Använd neopren- eller pvc-handskar för att skydda 
händerna.  
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1.4 Första hjälpen-instruktioner 

• Om du har inandat ånga av syra: Gå ut i friska luften. 
Person som exponerats ska hållas varm och lugn.  
Kontakta läkare vid behov. 

• Om du har fått syra på hyn: Skölj hyn genast med  
rikligt vatten och ta bort alla förorenade kläder och 
skor. Kontakta läkare vid behov.  

• Om du har fått syra i ögonen: Skölj ögonen och ögon-
locken med rikligt vatten genast. Kontakta läkare.  

• Om du har fått syra i munnen: Skölj munnen genast. 
Du kan dricka några klunkar vatten. Kontakta läkare. 

1.5 Användningsbegränsningar 

• Personer som använder syrapumpen får inte vara 
påverkade av narkotiska medel, alkohol eller starka 
läkemedel. 

• Vid sjukdom eller invaliditet ger behandlande läkaren 
tillstånd att använda syrapumpen.  

• Syrapumpen får inte användas när den är torr. 
• Att pumpa brandfarliga vätskor, människoföda eller 

tillsatser är förbjudet. 
• Pumpa inte syra som spätts ut med vatten om  

tillverkaren inte särskilt nämnt att det är tillåtet. 

2. Tekniska data
 

Maskinens identifikationsdata finns på varningsdekal 
(se bilden här under). De här uppgifterna om maskinen 
underlättar ditt arbete när du utför service och beställer 
reservdelar. 

VP30 VP200 VP1000
Driftspänning 12 V 12 V 12 V
Strömbehov max. 10 A 10 A 10 A
Tryck 0,5 bar 0,5 bar 0,5 bar
Maximal effekt 6 l/min 6 l/min 6 l/min

Behållares storlek 30 l 200 l 1000 l
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3. Ikoppling

Montera behållaren stadigt på fatställ eller på annan  
lämpliga plats. Lägg pumpen långsamt ner i behållaren 
och avpressa korken. Koppla slangen till pumps slang-
koppling och avpressa med en slangklämma.

4. Tillbehör

4.1 Junior-styrenhet

Om du använder den elektroniska Junior-styrenheten för 
justering av flödet, montera styrenheten stadigt i  
traktorns styrhyt så att den inte utsätts för onödiga  
vibrationer. Anslut kopplingskabeln mellan pumpen och  
styrenheten. Försäkra dig om att kabeln inte kommer  
i kläm. Koppla styrenhetens strömkabel till traktorns  
trepoliga stickkontakt. Försäkra dig om att strömkabels  
avbrytare är i läge Off (Av), när du kopplar pumpens  
kablar med strömkabeln. 

Försäkra dig om att pumpen roterar i rätt riktning (enligt 
pilen i varningsdekal, se bilden på sidan 7).

Se till att för uppföljning av flödet behöver du en flödes-
mätare, som säljs separat.

 FELKOPPLING KAN SKADA STYRENHETEN!

 KÖR INTE PUMPEN TORR OCH UTAN VÄTSKA! 
 

4.2 Flödesmätare

Om du använder en glasrörsflödesmätare för uppföljning 
av flödet, montera flödesmätaren vertikalt på  
skördemaskinen på ett väl synligt ställe med endast två 
M8-skruvar. För att ha pålitliga resultater, mätaren borde 
placeras lodrätt. Placera inte mätaren på platsen där den 
uttsäts för starka vibrationer. 

Anslut pumpens slang till flödesmätarens slangkoppling 
och avpressa med en klämma. Koppla slangen som går 
till munstycken med slankopplingen och spänn fast med 
en slangklämma. 

4.3 Antidroppventil

En fjäderbelastad antidroppventil hindrar hävertverkan 
på vätskan genom att sluta tryckslangen medan syra-
pumpen är avstängd. Antidroppventilen ska monteras 
mellan flödesmätaren och munstycken så att slangar 
som går till munstycken blir så kort som möjligt. Montera 
antidroppventilen i rätt riktning (enligt pilen). 

4.4 Munstycken

Munstycken ska väljas efter behov. När du doserar  
ensileringsmedel med en balpress, en pickup-spridarrör 
med spegelspridarmunstycken är oftast det bästa valet. 
För exakthack, vi rekommenderar punktstråle- 
munstycken som kan också användas med syra- 
behandling av spannmål. Med val av munstycken mås-
te man också ta VP-pumparnas tryckegenskaper med i 
beräkningen. 
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5. Idrifttagning

5.1 Testpumpning

Före du pumpar konserveringsmedel ska du prov- 
använda systemet med rent vatten. Testpumpningen är 
enklast att utföra efter monterandet på skördemaskinen. 
Då motsvarar funktionen den verkliga användningen. 

Kontrollera under provanvändningen: 

- Pumpens funktion och rätt rotationsriktning (enligt pilen)
- Flödesmätarens funktion. Lodet rör sig när mätaren justeras.
- Likadant flöde från alla munstycken. 
- Ställdonens och alla slangkopplingars hållbarhet

Provanvändningen är bra att utföra också alltid före  
skördesäsongen börjar. 

6. Kalibrering

Flödesmängden bevisat av flödesmätaren är rikt- 
givande. Om du vill ha exakta pumpningsresultater,  
måste du kalibrera systemet först. Vid kalibrering ska du 
samla vätskan som pumpas inom en viss tid och jämföra 
mängden med tiden. Faktorer som påverkar flödet är:

- Pumpen
- Sughöjd
- Slangar, flödesmätare, antidroppventil och munstycken
- Nätaggregat
- Vätskans viskositet, ”fluiditet”

Kalibrering är bra att utföra bredvid skördemaskinen.  
Det säkraste sättet är att använda rent vatten, men dessa 
flödesegenskaper kan skilja sig från konserveringsmedel 
som används. Den mest precis resultat får du med det 
medel som du tänker använda vid ensilering. Du måste 
alltid följa säkerhetsföreskrifterna av tillverkarna av  
ensileringsmedel och använda nödvändiga skydds- 
utrustningar när du handlar konserverigsmedel.  
Se säkerhetsanvisningar!

Lös munstycken och placera dem på samma höjd som 
de fanns i skördemaskinen. Fyll ett fat med vätskan och 
placera en samlingsbehållare nedanför munstyckena. 
Kör pumpen innan du börjar med kalibreringstest för att 
få ut luft ur slangarna. Stäng av pumpen därefter och 
tömma samlingsbehållaren. 

Starta pumpen och ta tid på pumpningen med ett tid-
tagarur. För att ha en bra resultat ska du köra pumpen 
minst under 60 sekunder. Stäng av pumpen när tiden är 
slut och mäta upp vätskan som har ackumulerats i  
behållaren. Nu kan du beräkna flödet genom att dela 
vätskemängden (litrar) med pumpningstiden (sekunder) 
och sen multiplicera den med 60. 

Om det är notvändigt kan du justera systemet med  
Junior-styrenheten eller justeringsskruven på flödes- 
mätaren. Repetera kalibreringstest om så behövs. 

Vätskemängd (litrar)

Pumpningstid (sekunder)
Flöde l/minx 60 =
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6. Felsökning

Fel Möjlig ursak Lösning
Lågt flöde. Pumpen roterar i 

fel riktning.

För högt  
mottryck.

Pumpen får ej 
tillräckligt med 
ström.

Pumpens lagrar 
är slitna.

Byt elkablarna  
tvärtom.

Kontrollera slangar, 
munstycken,
flödesmätaren och
antidroppventilen.

Kontrollera el- 
anslutningar och 
spänningen av 
traktorns stick- 
kontakt.

Byt lagrarna och 
axeln.

Pumpen skälver 
eller låter  
konstigt.

Motors lagrar är 
slitna.

Axeln har krökat 
sig. 

Byt motoren.

Byt skadade delar.

Ojämnt flöde ur 
munstycken.

Störning i 
antidropp- 
ventilen.

Kontrollera  
antidropp- 
ventilens funktion. 

Fel Möjlig ursak Lösning
Pumpen roterar 
inte.

Säkring har  
slagit ifrån.

Elkabels anslut-
ningarna är lös 
eller oxiderade.

Motor är skadad.

Pumphus är 
smält till följd av 
torranvändning.

Byt säkringen.

Rengör anslutnin-
garna eller byt vid 
behov.

Byt motoren.

Byt smälta delar.

Pumpen gör 
säkringen att slå 
ifrån.

Pumpens  
impellerhållare 
har smält.

Motors lager är 
fast.

Kortslutning i 
strömkabel.

Byt skadade delar.

Byt motoren.

Reparera eller byt 
strömkabel och 
anslutningarna. 
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7. Underhåll och förvaring

Syrapumpen ska rengöras alltid efter användning genom 
att pumpa rent vatten genom hela systemet. Också  
annan yttre rengöring behövs men akta den elektriska 
utrustningen. Torka pumpen och i synnerhet  
elkopplingarna noggrant.   

 Använd inte högtryckstvätt för att rengöra pumpen!

 Kom ihåg att använda adekvat skyddsutrustning!

Efter användning ska syrapumpen förvaras skyddad mot 
ljus. Om syrapumpen förvaras i kallt utrymme ska  
frostskyddsvätska pumpas genom pumpen före  
lagringen för att förhindra frysning. 

8. Garanti

• Vi lämnar 12 månaders garanti på produkter som  
Happowa Oy tillverkat.  

• Garantitiden börjar efter datumet då befullmäktigad 
återförsäljare överlåtit ny utrustning. 

• Garantin gäller tillverknings- och råvarufel. 
• Delar som av ovan nämnda orsaker reklameras under 

garantitiden, byts ut eller repareras utan debitering 
om de lämnas tillbaka till tillverkaren med betald 
frakt. 

• Garantin gäller endast om vår försäljare har  
underrättats om skadan senast inom 14 dagar från  
att skadan uppstått.  

Garantin ersätter inte:

• Skador som uppstått i produkten på grund av normalt 
slitage eller bristfällig service. 

• Skador som uppstått på grund av att produkten  
använts fel. 

• Reparations- eller ändringsarbeten som utförts utan 
vårt samtycke eller skador som uppstått på grund av 
dessa arbeten.  

• Följdverkningar av produkten eller ekonomiska förlus-
ter av följdverkningarna.  

Vi förbehåller oss rätten till ändringar. 
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9. Ansvarsområden

Tillverkaren ansvarar inte om produkten används på ett 
sätt som strider mot säkerhetsbestämmelserna eller den 
här instruktionsboken. I samband med användandet 
kan situationer uppstå som inte nämns i anvisningarna 
eller bestämmelserna, då uppmanas användarna följa 
allmänna anvisningar och direktiv om maskinsäkerhet. 

Ovarsam hantering av konserveringsmedel kan  
förorsaka skada på människor, djur, vattendrag och  
mark. Följ instruktioner som konserveringsmedlets  
tillverkare och andra experter gett om hanteringen och 
användningen av konserveringsmedlet.   

Tillverkaren ansvarar inte för fel användning av  
konserveringsmedel eller följdverkningar som orsakats 
av detta. Tillverkaren ansvarar inte för skador som beror 
på att andra tillverkares komponenter har använts.  
Tillverkaren ansvarar inte för skador som konserverings-
medlet förorsakat andra utrustningar. 

Produktens ägare ansvarar för dess användning, skötsel 
och underhåll. Produktens ägare ansvarar för att alla per-
soner som använder utrustningen fått tillräcklig informa-
tion om hanteringen och användningen av utrustningen.  

10. Ta produkten ur bruk

Produkten ska återvinnas eller förstöras enligt gällande 
lagstiftning. Produkten är tillverkad av ett material som 
inte nedbryts i naturen och som bildar giftiga gaser och 
föreningar när den brinner. 
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Reservdelar
10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

500222

971750

323016

49360

921462

9413184

946044

946040

932339

944982

948156

947828

947194

921131

948106

922984

910540

Suojus vipukytkimeen

O-rengas 13*3

Letkulähtö 12 mm

Supistajan mutteri

Yhdyskappale

Korkki

Pullon suukappale

Sisäputki

Välikappale

Laakeriholkki

Runkoputki, lyhyt

Akseli

Välilaakeri

Johtosiivikko

Teflon prikka

Siipipyörä

Pumppupesä

Switch cover

O-ring 13*3

Hose coupling 12 mm

Reducer’s nut

Output housing

Cork

Cork holder

Inner pipe

Pipe connector

Bearing support

Pipe, short

Axle

Bearing

Impeller holder

Washer

Impeller

Pump housing

Skydd till strömbrytare

O-ring 13*3

Slangkoppling 12 mm

Förminsknings mutter

Utgångshus

Kork

Korkhållare

Inre rör

Rörförbindning

Lagerbussning

Rör, kort

Axel

Lager

Impellerhållare

Bricka

Impeller

Pumphus

1

1

1

1

1

1

1

1

1

2

2

1

1

1

1

1

Osa
Nr.

Tunnus
Code

Suomi English Svenska Kpl.
Pc.
St.

103130 VP30 

 

1 
2 

3 

4 

5 
6 

7 

8 
9 

10 

14 

15 
16 

17 

18 

19 20 

21 

20 

19 

22 

23 
25 

24 

26 

11 
12 13 

8 

VP30

1

2

3

4

103125

921126V

490170

490182

945174

Hattu

Pumppumoottori, täydellinen

Moottori

Moottoripesä

Holkki

Pump motor, complete

Cap

Motor

Motor housing

Bushing

Pumpmotor, komplett

Hat

Motor

Motorhus

Bussning

1

1

1

1

1

Osa
Nr.

Tunnus
Code

Suomi English Svenska Kpl.
Pc.
St.

5

6

7

8

9

D7981C 3,5*32

D916 M6*6 A4

500435

500220

Ruuvi

Ruuvi

Liitin

Vipukytkin

Screw

Screw

Coupler

Switch

Skruv

Skruv

Koppling

Strömbrytare

3

2

1

1

1
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10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

500222

971750

323016

49360

921462

933324

946040

932339

944982

948156

947194

947167

921131

948106

922984

910540

948186

Suojus vipukytkimeen

O-rengas 13*3

Letkulähtö 12 mm

Supistajan mutteri

Yhdyskappale

Tynnyrisovite

Sisäputki

Välikappale

Laakeriholkki

Runkoputki, lyhyt

Välilaakeri

Runkoputki, pitkä

Johtosiivikko

Teflon prikka

Siipipyörä

Pumppupesä

Akseli VP200

Switch cover

O-ring 13*3

Hose coupling 12 mm

Reducer’s nut

Output housing

Barrel adapter

Inner pipe

Pipe connector

Bearing support

Pipe, short

Bearing

Pipe, long

Impeller holder

Washer

Impeller

Pump housing

Axle

Skydd till strömbrytare

O-ring 13*3

Slangkoppling 12 mm

Förminsknings mutter

Utgångshus

Fatadapter

Inre rör

Rörförbindning

Lagerbussning

Rör, kort

Lager

Rör, lång

Impellerhållare

Bricka

Impeller

Pumphus

Axel

1

1

1

1

1

1

1

1

3

1

2

1

1

1

1

1

103120 VP200 

 

  

1 

2 

3 

4 

5 
6 

7 

8 

9 

10 
14 

15 16 

 

18 

11 
12 13 

17 

18 18 

18 

20 

19 

22 

23 

25 
24 

21 

19 

26 

VP200

1

2

3

4

103125

921126V

490170

490182

945174

Hattu

Pumppumoottori, täydellinen

Moottori

Moottoripesä

Holkki

Pump motor, complete

Cap

Motor

Motor housing

Bushing

Pump motor, komplett

Hat

Motor

Motorhus

Bussning

1

1

1

1

1

Osa
Nr.

Tunnus
Code

Suomi English Svenska Kpl.
Pc.
St.

5

6

7

8

9

D7981C 3,5*32

D916 M6*6 A4

500435

500220

Ruuvi

Ruuvi

Liitin

Vipukytkin

Screw

Screw

Coupler

Switch

Skruv

Skruv

Koppling

Strömbrytare

3

2

1

1

1

Osa
Nr.

Tunnus
Code

Suomi English Svenska Kpl.
Pc.
St.
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10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

500222

971750

323016

49360

921462

933324

946040

932339

944982

948156

947194

947167

921131

948106

922984

910540

9481860

Suojus vipukytkimeen

O-rengas 13*3

Letkulähtö 12 mm

Supistajan mutteri

Yhdyskappale

Tynnyrisovite

Sisäputki

Välikappale

Laakeriholkki

Runkoputki, lyhyt

Välilaakeri

Runkoputki, pitkä

Johtosiivikko

Teflon prikka

Siipipyörä

Pumppupesä

Akseli VP1000

Switch cover

O-ring 13*3

Hose coupling 12 mm

Reducer’s nut

Output housing

Barrel adapter

Inner pipe

Pipe connector

Bearing support

Pipe, short

Bearing

Pipe, long

Impeller holder

Washer

Impeller

Pump housing

Axle

Skydd till strömbrytare

O-ring 13*3

Slangkoppling 12 mm

Förminsknings mutter

Utgångshus

Fatadapter

Inre rör

Rörförbindning

Lagerbussning

Rör, kort

Lager

Rör, lång

Impellerhållare

Bricka

Impeller

Pumphus

Axel 

1

1

1

1

1

1

1

1

3

1

2

1

1

1

1

1

103120 VP200 

 

  

1 

2 

3 

4 

5 
6 

7 

8 

9 

10 
14 

15 16 

 

18 

11 
12 13 

17 

18 18 

18 

20 

19 

22 

23 

25 
24 

21 

19 

26 

VP1000

1

2

3

4

103125

921126V

490170

490182

945174

Hattu

Pumppumoottori, täydellinen

Moottori

Moottoripesä

Holkki

Pump motor, complete

Cap

Motor

Motor housing

Bushing

Pump motor, komplett

Hat

Motor

Motorhus

Bussning

1

1

1

1

1

Osa
Nr.

Tunnus
Code

Suomi English Svenska Kpl.
Pc.
St.

5

6

7

8

9

D7981C 3,5*32

D916 M6*6 A4

500435

500220

Ruuvi

Ruuvi

Liitin

Vipukytkin

Screw

Screw

Coupler

Switch

Skruv

Skruv

Koppling

Strömbrytare

3

2

1

1

1

Osa
Nr.

Tunnus
Code

Suomi English Svenska Kpl.
Pc.
St.
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